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Leksik mənaya malik olan sözlər qrammatik mənaya yiyələnir sintaktik vəzifə daşıyırlar. Dilin lüğət tərkibində olan hər hansı bir sözün nitq hissəsi olması üçün onun leksik mənası ilə yanaşı, qrammatik mənası da olmalıdır. Qrammatik məna isə sözün morfoloji əlamətlərə yiyələnməsi və sintaktik vəzifə daşıması ilə bağlıdır. Dilin lüğət tərkibindəki sözləri nitq hissələrinə böldükdə onların leksik mənası, morfoloji əlaməti, sintaktik vəzifəsi ümumiləşdirici mahiyyət kəsb edir. Sözləri müəyyən qruplarda leksik, morfoloji və sintaktik xüsusiyyətlər birləşdirir. Dəvədabanı, kəklikotu, günəbaxan və s. kimi sözlər leksik mənalarına görə bir-birindən fərqlənsələr də, morfoloji əlamətlərinə görə mürəkkəb isim qrupunda ümumiləşir. Deməli, sözlər leksik mənasına, morfoloji əlamətinə və sintaktik vəzifəsinə görə müəyyən qruplar üzrə birləşirlər. Əgər belə olmazsa, sozləri nitq hissələri üzrə bölmək heç cür mümkün olmaz. Deyilənləri nəzərə almaqla nitq hissələrinə belə bir tərif vermək olar: Dilin lüğət tərkibindəki sözlərin müstəqil mənasına, morfoloji əlamətinə və sintaktik vəzifəsinə görə qruplara, siniflərə bolunməsinə nitq hissələri deyilir.
     Leksik-qrammatik mənasına,morfoloji əlamətinə və sintaktik vəzifəsinə görə fərqlənən söz qruplarına nitq hissələri deyilir. Başqa sözlə,nitq hissələri dilimizin lüğət tərkibinə daxil olan sözlərin məna, forma və qrammatik cəhətdən qruplaşmasından ibarətdir.
Nitq hissələri müstəqil mənalarına, morfoloji xüsusiyyətlərinə və sintaktik vəzifədinə görə əsas, köməkçi və xüsusi nitq hissələri olmaqla üç qrupa ayırılır.
    Əsas nitq hissələri leksik(lüğəvi) mənaya malik olur, müəyyən sintaktik vəzifə daşıyır, müvafiq suala cavab verir, eyni zamanda, söz yaradıcılığı prosesində yaxından iştirak edir.Onlar əşyanın adını əlamət və keyfiyyətini, miqdarını, hal-hərəkətin əlamətini, əlamət-keyfiyyətin də əlamətini bildirir. Əsas nitq hissələri içərisində əvəzlik xüsusi səciyyəyə malikdir. Belə ki, hər hansı əvəzlik müəyyən əsas nitq hissəsi ilə bağlı olur; həmin nitq hissəsini müvafiq tərzdə əvəz edib, onun yerində işlənir və bu vaxt əvəz etdiyi nitq hissəsinin səciyyəvi əlamətini daşıyır.
Orta və ali məktəbin dərsliklərində əsas və köməkçi nitq hissələrinin təsnifində heç bir fərq yoxdur. Əsas nitq hissələri isim, sifət, say, əvəzlik, zərf, fel və köməkçi nitq hisssələri qoşma, bağlayıcı, ədat götürülmüşdür. Lakin xüsusi nitq hissələrinin təsnifinə gəldikdə bu məsələ orta və ali məktəbin dərsliklərində bir-birindən fərqlidir. Orta məktəbin dərsliklərində xüsusi nitq hissəsi nida hesab olunur. Ali məktəbin dərsliklərində isə nida, təqlidi                              
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sözlər(yamsılamalar), modal sözlər götürülür. Əsas nitq hissələrinin hər biri müstəqil işlənir, leksik mənaya malik olur, suala cavab verir və cümlə üzvü vəzifəsini yerinə yetirir. Əsas nitq hissələri köməkçi nitq hissələrindən qədimilik-tarixilik baxımından da fərqlənirlər.
        Mənşə etbarilə əsas nitq hissələrindən törəyən köməkçi nitq hissələri cümlənin təşkilində yardımçı rola malikdir. Onlar ya sözlər və cümlələr arasında qrammatik əlaqə və münasibətləri təmin edir, ya da fikrin formalaşmasında rəngarəng çalarlıqlar və emosional-ekspressiv boyalar yaradaraq, danışan şəxsin, bəzən də başqasının müxtəlif hissi münasibətlərinin ifadəsinə xidmət göstərmiş olur. Köməkçi nitq hissələri əsas nitq hissələrilə müqayisədə nisbətən sonrakı dövrlərdə yaranmışdır. Ən gec yaranan nitq hissəsi Modal sözlər hesab olunur. Deməli, əsas nitq hissələri daha qədim tarixə malikdir. Belə ki, dilin ilk dövrlərində əsas nitq hissələri mövcud olmuşdur. Onların bir qismi köməkçiləşməyə və oradan da şəkilçiləşməyə doğru inkişaf etmişdir. Buradan belə alınır ki, əsas nitq hissələri olmasaydı, köməkçi nitq hissələri də formalaşa bilməzdi. Əsas nitq hissələrindən köməkçi nitq hissələri, eləcə də şəkilçilər 
yarandıqdan sonra dilin lügət tərkibi və qrammatik quruluşu zənginləşmişdir. 
    Əsas nitq hissələrindən köməkçi nitq hissələrinin yaranması prosesi dildə bir qanuna uygunluq kimi movcud olmuşdur. İndi bunun izləri dil faktlarında qorunmuşdur. Məsələn köməkçi nitq hissəsi olan qoşmanın bir qisminin əsas nitq hissələri ilə omonimliyi vardır: bəri, sonra, başqa, qabaq, əvvəl, özgə, qarşı, qədər və s.  Müqayisələrə fikir verək: bəri gəl(zərf)-məktəbdən bəri(qoşma), özgə iş(sifət)- səndən özgə(qoşma),qarşı tərəf(sifət)-sənə qarşı(qoşma).
       Hər bir nitq hissəsinin özünə məxsus xüsusiyyətləri vardır. Məsələn: Sifətin dərəcələri var, felin təsirli-təsirsiz, təsriflənən-təsriflənməyən formaları mövcuddur.İsimdə də belə özünəməxsus xüsusiyyətlər çoxdur belə ki, hal kateqoriyasının olması, mənsubiyyət kateqoriyasının olması, xəbərlik kateqoriyasının olması və s.
      Azərbaycan dilində əşyanın adını bildirən nitq hissəsinə İsim deyilir. İsim mənşəcə ərəb sözüdür, ad mənasındadır. Vaxtilə Azərbaycan türk dilində də, ümumi söz kimi, ad mənasında işlənibdir. “Adın nədir?”-mənasında “İsmin nədir?” də deyilirdi. Hazırda dilçilik teoremi kimi olmaqla, nitq hissəsinin adı kimi işlənir. İsim leksik-qrammatik mənasına, morfoloji əlamətlərinə və sintaktik vəzifəsinə görə başqa nitq hissələrindən fərqlənən və morfologiyanın bel sütununu təşkil edən iki böyük nitq hissəsindən biridir.      
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     Nitq hissələrinin sırası isimlə başlanılır.Bu da isimin qrammatik mənası, əşya bildirməsi ilə əlaqədardır. Digər əsas nitq hissələri nə bildirirsə (əlamət, kəmiyyət, hərəkət), hamısı əşyanın varlığı ilə şərtlənir, bu və ya başqa yolla əşyaya xidmət edir, əşyaya tabe olur. Əşya yoxdursa əlamət, kəmiyyət, hərəkət də yoxdur.Bunlar əşyanın varlıq formalarıdır. Əşya ərəbcə şey sözünün cəmidir, əşyalar deməkdir. Azərbaycan dilində hər iki forması işlənir, lakin onlar dildə eyni sözün təki və cəmi kimi deyil, yaxın mənalı müxtəlif leksik vahidlər kimi anlaşılır. Şey sözü Azərbaycan dilinə məxsus cəmlik şəkilçisi qəbul edib cəmlənir. Beləliklə, müxtəlif leksik vahidlər kimi, hər iki sözün cəm və tək forması yaranır: Şey-şeylər, Əşya-əşyalar. Şey sözünün mənası əşya sözünə nisbətən genişdir, lakin şey sözünün qrammatik terminaloji mənası yoxdur, əşya sözünün var.
        Əşya ümumi söz kimi, məhdud mənalıdır və xalq danışıq dilində işləkliyi zəyifdir. Bu söz canlı aləmə aid edilmir, cansız aləmi də tamamilə əhatə edə bilmir. Adətən, evdə, hər hansı bir yerdə olan şeylərə--paltar-palaz, qab-qacağa, stola, stula, şkafa və bu tipli başqa şeylərə əşya deyilir.
Əşya--- termin kimi, çox əhatəlidir. Canlı və cansız varlıqlar, mücərrəd anlayışlar, varlığı olmayan və varlıq kimi təsəvvür edilən hər şey əşya adı ilə verilir. Əşya isimlərin ümumiləşmiş qrammatik mənasıdır.
         İsim əşya bildirən nitq hissəsi olmaqla,nitq hissələrinin önündə dayanır.İsim müstəqil leksik mənaya malik olub, müəyyən əşyanı bildirir, suala cavab verir, şəkilçi qəbul edir, cümlədə bu və ya digər cümlə üzvü yerində işlənir.İsimlər dildə olan sözlərin ən mühüm bir qismini təşkil edir.İsim həm söz tutumuna, həm lüğətinin rəngarəngliyinə görə başqa nitq hissələrindən fərqlənir. İsimin lüğəti digər nitq hissələrinin hamısının birlikdə götürülmüş lüğətindən çoxdur.Məlum həqiqətdir ki, hələ heç bir dilin,eləcədə Azərbaycan dilinin lüğət tərkibinin söz əhatəsi tam mənasında hesaba alınmayıbdır. Bu çətinlik birinci növbədə, isimə məxsus sozlərlə əlaqədardır. Adətən, filoloji lüğətlər xüsusi adlardan-xüsusi isimlərdən yan keçilir. Lakin belə sözlər də isim kimi, dilin lüğət tərkibinin elementləridir. Adi sözlər kimi, onlar da zaman-zaman mənimsənilir, adiliyi öyrənilir, anlaşıqlı olur və bundan sonra işlək sözlər sırasına keçir.






                                                   --5--
                                                                                                                                                  
                                                   Əsas hissə
    İsim leksik-qrammatik mənasına, morfoloji əlamətlərinə və sintaktik vəzifəsinə görə başqa nitq hissələrindən fərqlənən və morfologiyanın bel sütununu təşkil edən iki böyük nitq hissəsindən biridir. İsim əşya adı bildirir, cəmlənir, hallanır, mənsubiyyət şəkilçisi qəbul edərək dəyişir, konkret və mücərrəd, xüsusi və ümumi omaqla fərqlənir; lüğət ehtiyyatının zənginliyi ilə ünsiyyəti təmin edən ən mühüm vasitə kimi çıxış edir. Maddi varlığı təşkil edən hər cür əşya və hadisələrin adları, mücərrəd məfhum bilirən bütün sözlər, elmin, incəsənətin, təsərrüfatın bütün sahələrinə məxsus terminlər, xüsusi sahə sözləri isimlərdən ibarət olmaqla lüğət tərkibinin böyük bir hissəsini əhatə edir. İsim zəngin sözdüzəldicilik əlamətinə malikdir, cümlədə sifət vastəsilə təyinlənir, ən çox mübtəda və tamamlıq vəzifəsində işlənir, atributivləşərək təyin, adverbialaşaraq zərflik vəzifəsində, predikativlik əlamətləri ilə xəbər vəzifəsində işlənir.
    Yuxarıda qeyd etdiyimiz kimi isimlər cəmiyyətdəki mövqeyinə və həmcinsliyinə görə ümumi və xüsusi olmaqla iki böyük qrupa ayrılır.Eyni cinsli əşyalara verilən ümumi adlara ümumi isimlər deyilir. Ümumi isimlər müəyyən bir qrupa daxil olan eyni cinsli əşyaların ümumi adını bildirir. Varlığına görə çox olan adlar ümumi isim hesab olunur. Ümumi isimlər eyni cinsli əşyaların hamısına birlikdə verilən adlardır. Məsələn dünyada 1000-dən çox ağac növü var.Ancaq bunların hamısında ümumi cəhət var, hamısı ağacdır.Ona görə də ağac sözü bunlara verilən ümumi addır, Şəhər dedikdə böyüklüyündən və kiçikliyindən, qədim və ya müasir olmasından, əhalisinin çox və ya az olmasından asılı olmayaraq, hər cür mədəni yaşayış yerləri nəzərdə tutulur; kitab sözü elmi, bədii, publisistik kitabların, dərs kitablarının adlarını bildirir, adam sözü qadın, kişi, uca, gödək, cavan, yaşlı olmasından asılı olmayaraq hər cür adama aiddir.Eləcə də məktəb, kitab, dəftər, qəzet, müəllim, həkim, dağ, ayaqqabı, ev, küçə, stol, stul, qapı, bina, maşın, təyyarə, çanta, xalça, qızıl, gümüş, toyuq, cücə, baş, göz, daş, şüşə və.s
    Ümumi isimlərin çoxu tək bir sözdən ibarət olub ayrı-ayrı varlığın adını bildirdiyi halda bir qismi də cəmlik şəkilçisi qəbul etmədən tək bir sözlə varlığın topluluğunu-çoxluğunu bildirir: adam, quş, inək, at (təklik bildirir), xalq, el, cəmiyyət, ordu, sürü, naxır, ilxı, camaat (topluluq bildirir).
     Topluluq bildirən adlar şəkilcə başqa ümumi adlardan fərqlənmədiyi kimi, morfoloji əlamət qəbul etdiyi zaman da onlardan fərqlənmir.
Onlar da cəmlik şəkilçisi qəbul edib, xalqlar, ellər, cəmiyyətlər, ordular, sürülər, naxırlar, ilxılar şəklində işlənə bilir. Cəmlənmiş toplu bildirən 
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isimlərdə topluluq məzmunu sözün kökündə özünü saxlayır və lar-lər cəmlik şəkilçisi bu məzmunun qeyri-müəyən miqdarının artmasını bildirir.

Qeyd. Topluluq məfhumu ifadə edən camaat isimi –lar cəm şəkilçisini qəbul 
etmir.

Hər bir tammənəlı sözün həm leksik, həm də qrammatik mənası olur. Söz leksik və qrammatik mənaların mürəkkəb birliyidir. Məsələn, çəmən sözü yaşıl otlarla örtülü kiçik bir sahəni bildirir. Bu onun leksik mənasıdır. Eyni zamanda bu söz ad bildirir, konkret isimdir, təkdir, adlıq haldadır. Bunlar onun qrammatik mənalarıdır. Leksik məna həmişə konkret olur. Məsələn, daş, kitab, ev, odun sözlərinin hər biri konkret bir əşyanın adını bildirir. Qrammatik məna həmişə ümumiləşmiş olur, mücərrəd olur. Qrammatik məna söyləmi xüsusi vasitələrlə zənginləşir. Fikir yalnız tammənalı sözlərlə deyil, müxtəlif morfemlərin, köməkçi sözlərin, söz sırası və intonasiyanın köməyi ilə ifadə olunur. Sözün leksik məna ilə yanaşı, semantik mənası da var. Sözün leksik və semantik mənaları nə qədər yaxın olsa da, müəyyən dərəcədə fərqlənir. Semantik məna nitq və ya mətn şəraitində sözün leksik məna əsasında qazandığı mənadır. Semantik məna <<...leksik mənaya tabedir. Semantik məna sözün leksik mənasında müxtəlif yol və vasitələrlə əmələ gələn məna incəlikləridir. Leksik məna məfhumun bilavastə ifadəçisidir. Semantik məna məfhumla bağlı olsa da, onun müstəqil ifadəçisi deyil. Ona görə <<leksik semantika>> ifadəsini işlədirik ki, sözün leksikmənası geniş anlayışdır, semantik məna leksik mənanın içərisindədir... O, leksik mənadan ayrı deyildir, ondan kənarda yaşaya bilmir>>
İsimin leksik məna növləri aşağıdakı şərti adlar altinda qruplara bölunur.

Məkan adları: kənd, qəsəbə, prospekt, şəhər, mənzil, ev,  ölkə, vətən, yer, göy, yol, həyət, bağ, bostan, çöl, tarla, zəmi, aran, yaylaq, qışlaq, dağ, dərə, düz, düzənlik, ada, yarımada, küçə, meşə, cığır, eniş, yoxuş və.s.

Kəndimizin gözəl havası buraya gələn insanları valeh edir. Yayda quzular qışlaqdan yaylağa köç edirlər. Bu yoxuşu çıxanadək adamın nəfəsi kəsilir. 
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Qaralar kəndi buradan üç-dörd kilometr uzaqlıqdadır. Heydər Əliyev prospektinin üzərində böyük bir körpü tikilməsi nəzərdə tutulub. Kəndimizə gələn ingilisin kənd camaatının mehriban, şən, qonaqpərvər olmasından xoşu gəldi, həmçinin o bizlərlə xatirə şəkili çəkdirdi. Kəndimizə gələn turistləri gəzdirmək, kəndlə taniş etmək mənə tapşırılmışdı. Qəsəbəmizə Məmməd Əmin Rəsulzadənin adı verildi. Bakı günü-gündən inkişaf edir, çiçəklənir. Novruzəli həyətdəki gullərin hamısını dərib bir dəstə gül düzəldərək Reyhan xanıma aparıb verdi. Meşənin ortasından keçən bu cığır bizi mağaranın qarşısına aparacaq. Taxıl zəmiləri bu il yaxşı məhsul verəcək deyə butun kənd əhli sevinirdi. Bizim dağlarda cır armud ağaclarına tez-tez rast gəlmək olur. Bakı şəhəri yarımada sayılır. Hər bir tərəfi su ilə əhatə olunan torpaq sahəsinə ada deyilir. Mənzilimiz yeni tikilən bu binanın 5-ci mərtəbəsində olacaqdır. Vətənin igid oğulları daima vətənə lazımdır. Qəsəbəmizə yeni su xəttinin çəkiləcəyini mənə Vüqar dedi. Kəndimizdə müasir standartlara cavab verən pambıq zavodu tikiləcək. Küçəmizin yollari bərbad gündədir deye Rasimə xala kəndə gələn müfəttişə bildirdi. Bu düzə Vaqif düzü deyirlər. Müşkinaz çıxıb evə qayıdanda bir qədər sakitləşdisə də, yenə ürəyi rahat deyildi. İnəklər meşənin ətəyindəki dərədə otlayirdilar. Evimiz şəhərin mərkəzi küçələrindən olan Səməd Vurğun küçəsində yerləşir.
Aşağı qışlaq xarabadır, qoyunların da vəziyyəti yaxşı deyil. Nə üçün mən bu kəndi seçib bura gəldim. Tələbələr evdə dərsə daha yaxşı hazırlaşırlar. Qənbərovun ailəsi rayon mərkəzinin görkəmli küçələrindən birində ayrıca binanın ikinci mərtəbəsində bir mənzildə yaşayırdı. Hə, demək sizin evinizin yerində küçə salınmışdır. Bakının şimal-şərqində böyük şəhər salınmışdır. Bakıda gözəl evlər tikilir, şəhər getdikcə gözələşir.
                                      Gözəllər seyrəngahısan,
                                      Görüm səni var ol, yaylaq! 
                                      Açılsın gülün, nərgizin.
                                      Təzə mürgüzar ol, yaylaq!
Zaman adları: zaman, vaxt, əsr, qərinə, fəsil, ay, həftə, gün, saat, dəqiqə, saniyə, an; ilin fəsilləri: yaz(bahar), yay, payız, qış; ilin ayları: yanvar, fevral, mart, aprel, may, iyun, iyul, avqust, sentyabr, oktyabr, noyabr, dekabr; həftənin günləri; bazar, çərşənbə,cümə, şənbə.(Qeyd. bazar ertəsi, cümə axşamı, cümə ertəsi günlərinin adları söz birləşmələri ilə ifadə olunduguna görə həmin sırada verilməmişdir ), günün hissələri: səhər, günorta, axşam, gecə, gündüz.




                                                   --8--
Kəndimizdə olan yaşlı adamların dediyinə görə bu il yaz gecikib. Yayda dostlarımızla Masallıya istirahətə getmək istəyirik. Təhsil Nazirliyindən verilən xəbərə görə bu ildən etibarən məktəblər sentyabrın 1-dən açılacaq. 

 Qeyd. Zaman bildirən isimlərin bir qismi xüsusən günün hissələrinin adları bəzən hən də zərf kimi təqdim edilir.
      
 Zaman bildirən isimlər ilkin olaraq, hərəkətin, hadisənin zamanını bildirmək üçün yaranmamışdır. Bunlar zaman ölçülərinin adlarıdır. Onlar da ev, ağac, daş və.s. isimlər kimi, mütləq mənada ad bildirmək, başqa məfhuma münasibət olmadan ad bildirmək üçün əmələ gəlmiş sözlərdir. Onların çoxunun ölçüləri var: il 365 gündən ibarətdir, gün 24 saatdır, saat 60 dəqiqədir,  dəqiqə 60 saniyədir. Hər fəsil üç aydır, əsr yüz ildir, və.s. Gecə, gündüz müəyyən hissələriin adlarıdır. Bütün bunlar isimə məxsus xüsusiyyətlərdir.

Yayda bura Təbriz mülkədar və tacirlərinin istirahət yeridir. Rüstəm kişi rayona verdiyi məlumatlarda göstərirdi ki, “Yeni həyat” bu il yaza keçən illərdən yaxşı hazırlaşmışdır. O, həftə tamam olmamış geri qayıtdı. Qırx birinci ilin iyul ayında Gülsəhər Əbili cəbhəyə yola saldı. İl yağıntılı keçdiyindən, mayın qurtarmasına baxmayaraq, düzlər yamyaşıl idi. Saat irəliləməz oldu. Amma qırx ildir yazır, heç qurtarmır. Bazar günü fakültəmizin futbol çempionatı keçiriləcək. Yay gəlsəydi İstanbula dincəlməyə gedərdim deyə Vüsal öz-özünə deyinirdi. Növbəti il olimpiya çempionatları Bakıda keçiriləcək.

Təbiət hadisələrinin adları: qar, yağış, çis, sel, dolu, boran, külək, meh, tufan, şaxta, bulud, duman, ildırım, şimşək, sunami, daşqın, zəlzələ, vulkan.

Görəsən, tufan vaxtı adanı su basmazki? Şəhərin işıları gecənin qaranlıq pərdəsini yırtır və sanki narın-narın tökülən yağışa yol açırdı. Axşam vaxtı şəhərin mərkəzində yağış damcılarının səsi eşidilirdi. Şamaxıda baş verən zəlzələnin gücünün 6 bal olduğu bildirildi. Bu gün şəhərə qar yağır, lakin yerdə qalmırdı. Mən Sibirdə olarkən havanın temparaturu mənfi beş dərəcə şaxta idi. Axşamçağı yağış daha da şiddətləndi və tez bir zamanda hər tərəf yağışın sularına qərq oldu. Göydən möhkəm dolu yağırdı. Bugün ki, kimi yadımdadır; Hacı Zahidin bizə gəldiyi gün Təbrizdə güclü zəlzələ baş vermişdi. Dünən axşam çaxan şimşəklərin böyük bir qismi dənizə düşürdü. 
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Respublikamızda olan vulkanların az bir qismi fəaliyyətdədir.
Daşqın nəticəsində Kür sahilindəki kəndləri su basmış, evlər yararsız hala düşmüşdü. Küləyin sürəti saatda 35 metrə çatırdı. Hər tərəfi duman bürüməsinə baxmayaraq çoban qoyunları otarmağa apardı. Yaponiyada sunami nəticəsində 400 000-dək insan həyatını itirmişdi. Püskürən vulkanın lavaları tez bir zamanda ətrafa yayıldı. Şaxta az qala adamı dondururdu. Balaca Nəriman şimşəkdən qorxurxduğu üçün bayıra çıxa bilmirdi. Daşqın nəticəsində evləri dağılmış sakinlərə dövlət tərəfindən yardım ediləcəyi bildirildi.

Bitki adları: ağac, budaq, kök, ot, çəmən, göyərti, gül, çiçək, qərənfil, yarpaq, söyüd, çinar, sərv, yasəmən, nərgiz, bənövşə, lalə, qızılgül, reyhan, alma, armud, heyva, nar, üzüm, qarpız, yemiş, tut, istiot, vişnə, çobanyastiğı, kəklikotu, dəvədabanı, günəbaxan,  banan ,portağal, limon, vəzəri, çiyələk və.s.
      Qara hərflə verdiyimiz isimlər ikili xüsusiyyət daşıyir. Belə ki onlar ümumi isim kimi bitki adları bildirdikləri halda, ikinci bir tərəfdən də Xüsusi isim kimi çıxış edirlər. Xüsusi isim kimi bu sözlər insan adları bildirir.
     Qeyd etmək lazımdır ki, botanikada canlı hesab edilən bitki adları qrammatikaya görə cansız isimlərdir.

Evin qabağında əkilmiş cavan gilənar, şaftalı, ərik və tut ağacları baş-başa verərək günün qabağını çətir kimi tutur, yaşıl otların, tər yoncanın üzərinə sərin kölgə salırdı. Bağçanın oratsından keçən balaca arxın qırağında yarpız və yabanı qızılgül kolları bitmişdi. Bir üzü  gül, rəngi lalə, zülfü tər; Seyrə çıxıb tazə bənövşə. Ot kökü üstə bitər. Qubanın Qızıləhmədi alması ən məhşur alma növlərindəndir. Abşeronda tut ağacı yaxşı bar verir. Çobanyastığı bir çox xəsdəliklərin dərmanıdır. Həyətimizdəki vişnə ağacı o qədər bar vermişdiki başını aşağı əymişdi.

Canlı aləmin adları: insan, adam, ceyran, maral, qoyun, at, dovşan, tülkü, ayı, şir, pələng, toyuq, cücə, qaz, ördək, leylək, sərçə, balıq, qarğa, dovşan, ayı, canavar, dəvə, inək, qoyun, zürafə, kenquru, dəvəquşu, ağacdələn, suiti, balina, dələ, göyərçin, pişik, it, keçi, aslan və.s.

Bəzi dillərdən fərqli olaraq,Azərbaycan dilində insanlardan başqa butun canlı varlıqların adlarını bildirən isimlər nə? sualına cavab verir.
Mehman ilə Mirzəoğlu öz atlarını yanaşı sürdü. Qapını açıb yüklü ulağı “çoşa-çoşa!” Deyə-deyə sürdu həyətə və yükün arasından üç-dörd toyuq 
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cücəni çığırda-çığırda yerə qoyub, yükü açıb dolu çuvalları saldı yerə. İtlərin səsi lap yaxınlaşmışdı.Sən həmən Tahir deyilsən ki, ceyranı diri-diri tutub gərirərdin? Ey maral baxışlı, sona sığallı; Nə gözəldir səndə o qara tellər. Gün düz adamın təpəsindən şaxıdığından, biz qayıdıb otağa girdik. Çoban qoyunları yaylağa apararkən yolda canavara rast gəldi, lakin canavarlar itlərin qorxusundan sürüyə yaxınlaşa bilmədilər.

Cansız varlıqların adlarını bildirən isimlər: torpaq, qutu, portret, divar, qələm, kitab, qəzet, kağız, telefon, dəftər, pozan və.s.

Torpaq demiş: Məni əkən şad olar, əkməyən isə qəmgin olar.Qəhvəyi telefon qutusu Miçurinin portretinin düz altından divara vurulmuşdu. Diqqətlə qulaq asanda burdan yalnız üzərində qələm işlənən kağızların xışıltısı eşidilirdi. Xurcundakı kitablardan birini çıxarıb bir qədər oxudu. Qüdrətov gülümsündü, yenə də dəftərçəsinə qeyd edib soruşdu. Saatlarca yataqxananın pəncərəsi qabağında oturub gözümü küçəyə dikdim. Qaraş kağız gəmilər hazırlayıb çaya atır, ardınca isə xəyallara dalırdı. Həbs olunmuş rəssam bir anın içərisində hakimin portretini çəkdi. Bu xəbər bütün qəzet və jurnallarda çap edilmişdi. Kitab oxumaq insanın dünyagörüşünü xeyli zənginləşdirir.
Su ilə əlaqədar məfhumların adları: okean, dəniz, göl, çay, arx, bulaq, hovuz, çeşmə, dalğa, buzlaq, aysberq və.s.
Dalğaların şırıltısı Qüdrəti düşüncələrdən ayırdı. Xəzər dənizinin ən dərin yeri 1025 metrdir. Alimlərin verdiyi məlumata görə dünya okeanında buzlaqlar günü-gündən əriyir. Dənizdə dalğanın hündürlüyü 15 metrə caatmasına baxmayaraq, gəmimiz normal şəkildə hərəkət edirdi.

Canlıların bədən hissələrinin adarı:  baş, göz, qaş, üz, qulaq, burun, dodaq, dil, diş, ağız, çənə, boyun, çiyin, əl, qol, barmaq, ayaq və.s.

Ağız deyəni qulaq  eşitmirdi. Əl gödək olsa, dil uzun olar. Baş bədənin tacıdır. Barmaqları da qolu kimi uzun idi. Üzü hədsiz dərəcədə parlaq görünürdü. Dil, diş, dodaqlar danışıq üzvləridir. Əvvəlcə gözlərini yerə dikib dinmədi. Qaş qayırmaq əvəzinə göz çıxardı. Ayaqları sözünə baxmırdı. Burundan nəfəs almaq faydalıdır. Saçları da gözləri kimi qapqara idi. Mən onun qoluna girmək üçün özümdə şiddətli bir arzu hiss etdim. O, başını azca mənə tərəf əyərək dedi: ayaqlarıma ağrıdan su yiğılıb. Mən gözlərimi yarıqapayaraq gülümsəyirdim. Mən hərdən göz qapaqlarımı qaldırıb ona baxır, yavaş və həyəcanlı səslə onun suallarına cavab verirdim.   
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 Mən əlimi onun əlinin üstünə qoyaraq heç bir söz demədim. O, şəhadət barmağını qaldırıb şax tutaraq gah sədrə, gah da mənə baxırdı. Mühasib ayağının birini irəli, birini geri qoyub, sinəsini qabartdı. O, başını aşağı saldı, üzündə utancaq bir ifadə yarandı. Mən tək qalanda üzüqoylu balışa yıxılıb gözlərimi yumdum. Başımı qaldırıb pəncərədən dəhlizə baxdım. Sonra bərkdən şaqqıldayıb gülərək əlini şappıltı ilə qızın sinəsinə vurdu. Nazxanım qapının ağzına gedib, əllərini belinə vurdu və özünü qəsdən yırğalayaraq, səsini əzdirə-əzdirə soruşdu.

Qohumluq adları: baba, nənə, ata, ana, ər, arvad, oğul, qız, qardaş, bacı, övlad, nəvə, nəticə, kötücə, əmi, dayı, bibi, xala, yeznə, kürəkən, quda, kirvə, qayın, və.s.

Qohumluq adları müəyyən sistem əsasında qurulur. Bu sistem qohumluq tərəfinə görə həm də cinsə görə yanaşı və qarşı-qarşıya dayanır: baba-nənə, ata-ana, ər-arvad, oğul-qız, qardaş-bacı, əmi-dayı, bibi-xala. Başqa cürə də yanaşıdırma aparmaq olur: ata-oğul, ata-qız, ana-oğul, ana-qız, baba-nəvə, baba-nəticə, nənə-nəvə, nənə-nəticə; bəzi qohumluq adlarında birləşdirmə və ya ümumiləşdirmə olur: valideyn-övlad. Hər ikisi ərəb sözüdür: valid-ata, validə-ana deməkdir, valideyn ata-ana mənasındadır; övlad uşaq mənasında olan vələd sözünün cəmidir, uşaqlar deməkdir. Qohumluq adları, bir qayda olaraq, milli xüsusiyyət daşıyır və insanlar arasında müəyyən əlaqələri əks etdirirlər. Bununla belə, göründüyü kimi, hərdən başqa dillərə məxsus sözlərdən də bu məqsədlə istifadə edilir. Burada eynilik olmur. Valideyn və övlad sözləri heç bir Azərbaycan türk isminin yerinə gəlməyibdir. Lakin vaxtı ilə milli qohumluq adlarını sıxışdırıb onların yerinə keçməyə can atan əcnəbi adlar da olubdur: ata əvəzinə pədər, ana əvəzinə madər fars sözləri işlənibdir. İndi isə Ata əvəzinə papa, ana əvəzinə mama sözləri yayılıbdır. Belə hallar qohumluq adlarının milli sisteminə təsir göstərə bilmir.
    Qeyd etmək lazımdır ki, ata adlanan bir şəxsin atalıq adından başqa bir də xüsusi adı vardır ki, həmin xüsusi ad hər bir ailə və cəmiyyət üçün eyni olaraq qalır. Halbu ki, ata sözü yalnız övlad üçün daimi hesab oluna bilir, başqaları üçün həmin şəxs qardaş, yeznə, qayınata, əmi, dayı, əmioğlu, dayıoğlu, xalaoğlu, bibioğlu və sair kimi adlarla çağırıla bilər. Deməli, xüsusi insan adları bir insan üçün sabit, ümumi insan adları isə ailə üzvləri ilə münasibətinə görə qeyri-sabit olur. Azərbaycan dilində bütün insan adları(həm xüsusi, həm də ümumi) kim sualına cavab olur.
     Məsələn: Son zamanlar Rüstəm kişi oğlunun tora düşməsindən qorxurdu. Qardaşının evlənmək fikri Fərmanl hamıdan artıq sevindirirdi.  
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Sən nəvə nədir, nəticəni də görəcəkdən, hələ kötücəni də. Məndən dua yetirərsiniz  əmioğlum Kərbalayı Qasıma, dayıoğlum Cəfərə, bibimə, Səkinə xalama, Gülsüm əmiqızıma. Qiraətimi atam çox bəyəndi. Ay tutulan ili qışın son ayında anam öldü. Bu qız kişinin qızı və ya  bacısı olmalıdır. Qardaşlarım nəhayət, böyük azadlıq günü gəldi. Mənim baldızım haçandan belə bəy olub?  Gülnaz çayı alıb qızın qabağına qoydu.

Ev əşyalarının adları: palaz, xalça, gəbə, yorğan, döşək, şkaf, stol, stul, bıçaq, qaşıq, çəngəl, qab, stəkan, çaynik, qazan, pərdə, krovat, çarpayı, çəngəl, qaşıq,
Bardaq, boşqab, tava, dəsmal, güzgü, fincan, çaydan, ütü, televizor, soyuducu, paltaryuyan, qabyuyan və.s.


Elm və mədəniyyət sahələrinə aid yüzlərlə terminlər: fonetika, onomasalogiya, ritorika, kritika, zərf, sifət, morfologiya, sintaksis, povest, hekayə, poema, şer, əruz, heca, sərbəst, rübai, qəzəl, qəsidə, opera, dram, komediya, faciə, romans, sinfoniya, muğamat, tar, kamança, qaval və.s.

Son zamanlar dilçilik elmi çox inkişaf etmişdir. Ədəbiyyatşunaslıq maraqlı elmdir. Mühəndislik üçün gərək riyaziyyatdan başın çıxsın. Bu tibb son icaddır. Özbaşına buraxılmış bir uşaq hesabın dörd əməliyyatını nə qədər yaxşı bilsə də, cəbr və loqarifm qanunları kəşf etmək dərəcəsinə heç bir zaman gəlib çıxa bilməz. Murad birisi gün riyaziyyatdan imtahan verəcək. Riyaziyyatdan pis oxumadığıma baxmayaraq, iki gecə səhərə qədər gözümü yummayıb hazırlaşdım. Keçdiyimiz bütün riyaziyyat düsturlarını, qaydalarını bir də təkrar etdim. 

İctimai həyatın müxtəlif sahələrinə aid söz və terminlər, vəzifə adları: kapitalizm, sosializm, parlament, məhkəmə, konstitusiya, nazirlik, nazir, vəkil, məktəb, deputat, sədr, müdir, rektor, prorektor, hakim, polis, prokuror, partiya, təşkilat və.s.

Xatun hər il məktəb bağlananda oğlunun aldığı qiymətlərlə maraqlanırdı. 
Bizdən başqa həmin kluba tələbələr, gənc zabitlər də gəlirdilər. Gənc leytinantın polkovniki görərkən qızarıb özünü yığışdırması mənə həm gülməli, həm də olduqca xoş təsir bağışladı. Rektor kəsri olan tələbələri zala toplamışdı. Məktəbimizdə artıq müasir standartlara cavab verən labaratoriyalar qurulmuşdur. Məhkəmə zalında hökm oxunduğu zaman məhkumun anasının ürəyi getdi. 
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 Parlamentin qəbul etdiyi qərarlardan biri də Təhsil haqqında qanun idi.

Kütləvi informasiya sahələrinə aid adlar: qəzet, jurnal, radio, televiziya, mətbuat, redaksiya, redaktor, diktor, müxbir, şərhçi, müsahib, müsahibə, jurnalist, münsif və.s.
Jurnalistin verdiyi suallar Kazım dayını güldürür və maraqla o suallara cavab axdarmağa vadar edirdi.Rütubətdən saralmış bu köhnə qəzetlər, toz basmış kitablar, mürəkkəbi qurumuş qara şüşələr mənə dözülməz dərəcədə cansıxıcı görundu. 

Metal adları: dəmir, polad, qızıl, gümüş, mis, aliminium, platinium, çuqun, qurğuşun, latun, dür-aliminium, nejaverka və.s.
Bizim evdə gümüşdən hazırlanma qədimi qablar vardır. Mühəndis İlqar müdürə bildirdi ki, dəmirləri sürücü  Qəzənfər gətirəcək. Gülnisə xanım oğlu Əhməd üçün Bakıya qızıl almağa getmişdi.

Tikinti materialları adları: daş, sement, taxta, şüşə, qapı, pəncərə, parket, qum, qrabel, kafel, metlak,  alçipan və.s.
Xan çıxdı və gördü ki, qapı döyən xanın öz kəndlisi, İtqapan kəndinin əhli Novruzəlidir. Məhşur Gəncə qapılarını İbrahim xan düzəltdirib. Arzu qumdan şəkil çəkməyi həm bacarır, həm də çox sevir. Sonra qalxıb pəncərəyə tərəf yaxınlaşdı. Səriyyə ilə mən qalxıb qapıya yaxınlaşdıq.


Müxtəlif peşə, vəzifə, dərəcə, rütbə və ixtisas bildirən isimlər: müəllim, həkim, mühəndis, laborant, bioloq, kimyagər, dəmirçi, memar, inşaatçı, rəssam, artist, tərbiyyəçi, katib, professor, sürücü, təyyarəçi və.s.

Həkim əlində kağıza bükülmüş bir şey tutub “spirt”, “spirt” deyirdi. Xeyr, mən hələ mühəndis olmamışam. Nədənsə, Rüstəm kişi belə incə və gözəl bir qızın ya həkim, ya müəllimə, ya da aktrissa olduğunu güman etmişdi. Müşkinaz istəyirdi ki, katib çıxıb getsin.Mehman professor verdiyi kitabların birini açdı, vərəqlədi, burda onu maraqlandıran xeyli material olduğunu görüb çox sevindi.Təyyarəçi özünü itirmədi. Sürücü təcrübə nətinəsində sədrin, əylənmək, görmək, göstərmək istədiyi yerləri bilirdi.

İctimai və başqa müxtəlif hadisələrin adlarını bildirən isimlər: təbliğat, təşviqat, vuruş, müharibə, mitinq, izdiham, qələbə, aksiya və.s. 
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Ordudan qayıtdıqdan sonra Əbil rayon partiya komitəsinin təbliğat-təşviqat şöbəsinin müdri vəzifəsində işləməyə başladı. O indi bu böyük izdihamın ayrılmaz bir parçası olduğunu yavaş-yavaş başa düşürdü. Şiddətli vuruşma davam edirdi. İrəlidə olacaq müharibə üçün böyük tədarüklər görülməyə başlandı. Qələbə günü yaxınlaşırdı. Mitinqdə çoxlu sayda mülki geyimli polislər var idi. Onlar qələbənin sevincindən hələ də özlərinə gəlməmişdilər.

Keyfiyyət və əlamət bildirən isimlər. Bunlar, əsasən, sifətlərdən düzəlir və eyni məzmunlu sifətlərdən fərqlənir: paklıq, insanlıq, mehribanlıq, insanpərvərlik, təmizlik, xəsislik, istilik, yaxşılıq,pislik, gözəllik, xeyirxahlıq, bədbinlik, saflıq, bədbaxlıq, azadlıq, şadlıq, həyatsevərlik, xoşbəxtlik, gözlük, birlik, azlıq, çoxluq, əsgərlik, yorğunluq, satqınlıq, quldurluq, qəribəlik, sadəlövhlük, yüngüllük, fərəh  və.s.

Heç bilirsənmi, Mehman nə qədər paklıq, təmizlik istəyir. Əsgərlik kişilik məktəbidir. Bircə bu yorğunluğu üzərimdən atsaydim hər şey yaxşı olardı. Bədbaxlıq orasındadır ki, oğrular Qafur dayının da mal-heyvanını oğurlayıblar. Həkim Qüdrətov axtarışla məşğul olan zaman Məşədi Şərif özünü xəsdəliyə vurub yorğan-döşəkdə yatırdı. Mütəmadiyən canından çıxmayan istilik onu tamamilə yatağa saldı. Heç şey hissə-hissə ölümə təslim olan, yaxşılıq görməyən bir bədəni yaşada bilməyəcəkdi. Axı sədaqət və gözəllikdə anasının misli yox idi. Balam, mən saqqalımın bu ağ vaxtında necə sizə izin verim ki, gedib quldurluq edəsiniz. Mənəvi təmizlik insana məğlubedilməz qüdrət, vətən, xalq qarşısında hədsiz bir hörmət verir. Nabat bu sadəlövhlüyə qarşı qaş-göz atıb, bir az da nazlandı. Bununla belə özündə qəribə bir yüngüllük, bir fərəh hiss elədi. Yalnız küçələrdə deyil, limanda da qəribəlik vardı. Mövlamverdi baba qəlyanın gözlüyünə baxaraq, sərt cavab verdi. Yaxşı rəhbərlik rəhbərdən eyni zamanda adamlıq, insanlıq, mehribanlıq və insanpərvərlik tələb edir. Təzə maşın alıb, heyif deyil o gözəllikdə maşını palçığa, zığa batırasan. 

Hal-hərəkət, vəziyyət bidirən isimlər: vuruş, çaxnaşıq, göstəriş, vurhavur, qaçhaqaç və.s.
Bu isimlər, əsasən, fellərdən düzəlir və hal-vəziyyət məzmunu ifadə edir.

Respublika Prezdentinin göstərişi ilə Bakı ətarafı qəsəbələrin abatdıxlaşdırılmasına başlanılmışdır. Vurhavur duşən kimi Şirzad mağardan uzaqlaşdı. Sabaha qədər davam edən qəti vuruşdan sonra Xaqan ordusuna çaxnaşıq düşdü. 
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Bu barədə göstəriş verdikdən sonra eşitmişdi ki, Şirzad kolxoz partiya təşkilatının bürosunu çağırıb həmin məsələni müzakirə etmək istəyirmiş. 

Mücərrəd anlayışların adları: xəyal, düşüncə, fikir, ilham, istedad, bacarıq, qabiliyyət, şücaət, məharət, məhəbbət, arzu, istək, yaxşılıq, pislik, hörmət, izzət, xeyirxahlıq və.s.
Böyüklərə hörmət etmək boynumuzun borcudur.  Müəllimimiz həmişə deyərdi: daima arzularınızın arxasınca qaçın, bir gün arzularınız çın olacaq. Sərgidə Fredrik Beqbederin “Məhəbbət üç il yaşayır” kitabı çox xoşuma gəldi və mən bu kitabı satın almaq fikrinə gəldim.Bir ideal,bir eşq, bir arzu yolunda ölümə gedən qəhrəmanlarsız isə həyat dadsız və yeknəsək olardı. Qulu axırıncı sözləri deyərkən, özünü çəkərək, qürurla mənə baxdı.    
                               Yaxşılığa yamanlıq hər kişinin işidir,
                               Yamanlığa yaxşılıq nər kişinin işidir.

Qeyd. Azərbaycan dilçiliyində isimlərin mənaca belə bölgüsü də verilir: konkret və mücərrəd anlayışların adlarını bildirən isimlər. Yuxarıda sadaladığımız məna növləri öz-ozlüyündə bu bölgünü verir. Ona görə də konkret və mücərrədliyə görə xüsusi qruplaşdırma aparmağa ehtiyyac yoxdur. Həm də isimlərin belə qruplarının qrammatik kateqoriyalara təsiri yoxdur. Bu sırf leksik məna növünün  bölgüsüdür.
   Yuxarıda sadaladığımız söz qrupları isimlərin leksik məna novlərinin hamısını əhatə etmir. Morfologiyada bu cəhətdən isimlərin hamısını əhatə eyməyə, hamısını qruplaşdırmağa ehtiyac qalmır. Çünki rus dilindən fərqli olaraq, Azərbaycan dilində isimin belə qrupları qrammatik kateqoriyalarla zəif əlaqədardır. Təsadüfi deyil ki, Azərbaycan dilində bu qruplar “İsmin leksik məna növləri” adı altında, rus dilində isə “Граматические категори имен сушествителъньıх” adı ilə verilir.                                  
       Dillərin tarixində xüsusi isimlərin ümumi isimlərə keçmə halları da olubdur. 
Ay-ay, Gün-gün. Hansı dilə aid olmasından və ya prosesin hansı dildə getməsindən asılı olmayaraq, həmin sözlərin müəyyən qismindən Azərbaycan dilində istifadə edilir. Məsələn: işlətdiyimiz boykot sözü Baykot xüsusi ismindəndir; rentgen ismi alman fiziki Rentgenin adındandır.

    Müasir ədəbi dilimizdə işlənən isimlər mənaca müxtəlif olduğu kimi, şəkilcə də müxtəlifdir. Bəzi isimlər bircə söz kokündən, bəzisi köklə şəkilçidən, bəzisi də iki və daha artıq sözün birləşməsindən ibarət olur. Sözün tərkibindəki bu müxtəlifliyə isimin quruluşu deyilir.
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  İsimin leksik məna növləri quruluşca üç növə bölünür:
1) Sadə isimlər.
2) Düzəltmə isimlər.
3) Mürəkkəb isimlər.


Sadə isimlər. Heç bir sözdüzəldici şəkilçi qəbul etmədən əşyaların adlarını bildirən isimlərdir; bunlar isimlərin ən bəsit şəkilidir. Sadə isimlər yalnız kökdən yaxud kök və qrammatik şəkilçidən ibarət olur. İsimin mənaca novlərindən hər birinin sadə forması vardır.
      Məsələn; kənd, qəsəbə, prospekt, şəhər, mənzil, ev,  ölkə, vətən, yer, göy, yol, həyət, bağ, bostan, çöl, tarla, zəmi, aran, dağ, dərə, düz, ada, küçə, meşə, cığır, zaman, vaxt, əsr, qərinə, fəsil, ay, həftə, gün, saat, dəqiqə, saniyə, an, qar, sel, boran, külək, meh, tufan, şaxta, bulud, ildırım, şimşək, sunami, zəlzələ, vulkan, ağac, kök, ot, çəmən, çiçək, qərənfil, yarpaq, söyüd, çinar, sərv, armud, heyva, nar, üzüm, qarpız, yemiş, tut, okean, dəniz, göl, çay, arx, bulaq, hovuz, çeşmə, dalğa, buzlaq, aysberq, dəmir, polad, qızıl, gümüş, mis, aliminium, platinium, çuqun, latun, dür, nejaverka

Düzəltmə isimlər.Mürəkkəb isimlər Düzətmə isimlər xarici əlamətlərlə, yəni sadə sözlərin şəklini dəyişməklə əmələ gələn isimlərdir. Belə isimlərə morfoloji yolla düzələn isim deyilir. Sadə sözlərin üzərinə sözdüzəldici şəkilçi artırmaqla müxtəlif nitq hissələrindən düzəltmə isimlər əmələ gəlir. Düzəltmə isimlər isim, sifət, say, əvəzlik, fel və yamsılamalardan(təqlidi sözlərdən) düzəlir. Düzəltmə isimlər sadə isimlərdən şəkilcə fərqli olduğu kimi, mənaca da fərqlənir. Məsələn: yaz sözü bir fonetik tərkib, bir quruluş, bir mənaya malik fel olduğu halda, yazı sözü başqa fonetik tərkib,başqa quruluş və başqa mənaya malik isimdir. Müasir ədəbi dilimizdə işlənən düzəltmə isimləri, başlıca olaraq dörd qismə ayırmaq olar:
    1.Azərbaycan dili şəkilçiləri ilə dilimizə məxsus isim, sifət, say və əvəzlikdən, eləcə də dilimizə fars, ərəb, rus dillərindən və rus dili vastəsilə başqa dillərdən keçmiş isim və sifətlərdən düzələn isimlərdir
     2.Fars, ərəb dilləri şəkilçiləri ilə fars, ərəb isim və məsdərlərdən düzələn isimlərdir.
     3.Rus dili və rus dili vastəsilə başqa dillərdən keçən şəkilçilərlə rus və başqa dillərin isimlərindən düzələn isimlər.
     4.Azərbaycan dili şəkilçiləri ilə Azərbaycan dili fellərdən düzələn isimlər.
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       Məsələn: yaylaq, qışlaq, düzənlik, dolu, göyərti, buzlaq, döşək, çaynik, soyuducu, çaydan, ritorika, kritika,kapitalizm, sosializm, nazirlik, təşkilat, şərhçi, müsahibə,tərbiyyəçi, sürücü, təyyarəçi, inşaatçı,dəmirçi, kimyagər, təbliğat, vuruş, paklıq, insanlıq, mehribanlıq, insanpərvərlik, təmizlik, xəsislik, istilik, yaxşılıq, pislik, gözəllik, xeyirxahlıq, bədbinlik, saflıq, bədbaxlıq, azadlıq, şadlıq,  xoşbəxtlik, gözlük, birlik, azlıq, çoxluq, əsgərlik, yorğunluq, satqınlıq, quldurluq, qəribəlik, sadəlövhlük, yüngüllük, göstəriş, düşüncə, bacarıq, yaxşılıq, pislik, xeyirxahlıq və s.
Mürəkkəb isimlər. İsimlərin quruluşca üçüncü qisminə mürəkkəb isimlər daxildir. Mürəkkəb isimlər iki və daha artıq sözün birləşməsindən əmələ gəlir. Mürəkkəb isimlər sintaktik yolla düzələn isimlərdir. Müasir ədəbi dilimizdə mürəkkəb isimlər müxtəlif şəkildə düzəlir:                                    
  -Bir və ya iki ümumi isimlə feli sifət birləşərək mürəkkəb isim əmələ gətirir. Məs: ağacdələn, günəbaxan, əlüzyuyan və s.
-Bir sadə sifətlə bir ümümi isim birləşərək mürəkkəb isim əmələ gətirir və bitişik yazılır. Məs: yeniyetmə, ağsaqqal, ağbircək, sarıköynək və s.
-İki isim heç bir şəkilçi qəbul etmədən birləşərək mürəkkəb isim əmələ gətirir və bitişik yazılır. Məs: qayınata, maşınqayırma, rəsmxət, sacayaq, hacıleylək və s.
-Eyni isim təkrar olunaraq mürəkkəb isim əmələ gətirir və defislə yazılır. Məs: daş-daş, kos-kos, üzük-üzük və s.
-Sinonimlər defislə yazılır və mürəkkəb isim kimi işlənir. Məs: əl-qol, künc-bucaq, oğul-uşaq, dava-dərman, yan-yörə və s.
Məsələn; yarımada, qızılgül, istiot, dəvədabanı, ağacdələn, çobanyastığı, kəklikotu, dəvəquşu, suiti, boşqab, günəbaxan, paltaryuyan, qabyuyan, dür-aliminium, həyatsevərlik, vurhavur, qaçhaqaç və.s.
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                                 Nəticə
Köməkçi nitq hissələrindən fərqli olaraq əsas nitq hissələrinin həm leksik həm də qrammatik mənası olur. Söz leksik və qrammatik mənaların mürəkkəb birliyidir. Leksik mənaya malik olan sözlər qrammatik mənaya da yiyələnir. Leksik məna həmişə konkret olur. Məsələn, dəftər, qələm, telefon, qapı sözlərinin hər biri konkret bir əşyanın adını bildirir. Söz deyərkən bizim başa düşdüyümüz məna onun leksik mənasıdır. Leksik məna sözün xarici tərəfidir, qrammatik məna isə daxili tərəfidir.
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